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INTRODUCERE                                                  RO 
BUN VENIT ÎN FAMILIA DE PRODUSE 
EVOLVEO 
- Înainte de a pune în funcțiune acest produs, vă 
rugăm să citiți cu atenție până la capăt acest 
manual de utilizare, chiar dacă sunteți familiarizat 
cu utilizarea unui tip similar de produs în trecut. 

- Păstrați acest manual de utilizare pentru 
consultări ulterioare - acesta face parte integrantă 
din produs și poate conține instrucțiuni importante 
privind punerea în funcțiune, funcționarea și 
îngrijirea produsului. 

- Asigurați-vă că și alte persoane care vor utiliza 
acest aparat citesc acest manual de utilizare. 

- Dacă dați, donați sau vindeți acest aparat altor 
persoane, vă rugăm să le dați acest manual de 
utilizare împreună cu acest produs și să le 
reamintiți să îl citească. 

- În perioada de garanție, vă recomandăm să 
păstrați ambalajul original al produsului - acesta va 
proteja aparatul în cel mai bun mod posibil în 
timpul transportului. 
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CEA MAI RECENTĂ VERSIUNE A MANUALULUI 
DE UTILIZARE 
Datorită inovației continue a produselor EVOLVEO 
și a modificărilor legislative, puteți găsi întotdeauna 
cea mai recentă versiune a acestui manual de 
utilizare pe site-ul www.evolveo.cz sau prin simpla 
scanare a codului QR de mai jos cu telefonul 
mobil: 

 

AVERTISMENTE ȘI INSTRUCȚIUNI DE 
SIGURANȚĂ  
- Așezați telefonul mobil și accesoriile sale în afara 
razei de acțiune a copiilor.  

- Păstrați-vă telefonul mobil uscat. Ploaia, 
umezeala sau apa pot deteriora placa de circuite. 
În cazul în care telefonul mobil cade accidental în 
apă, scoateți bateria la timp și trimiteți-l imediat la 
un reparator autorizat local.  
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- Nu așezați telefonul mobil în locuri acoperite de 
praf, altfel utilizarea normală va fi afectată.  

- Afișajul cu cristale lichide este o parte ușor 
vulnerabilă a telefonului mobil; evitați să îl scăpați 
sau să îl scuturați violent; este interzisă atingerea 
ecranului cu un obiect ascuțit.  

- Nu așezați telefonul mobil într-un loc unde 
temperatura este prea ridicată. Temperaturile 
ridicate vor scurta durata de viață a echipamentului 
electric, vor deteriora bateria, vor deforma sau topi 
capacul de plastic al acesteia.  

- Vă rugăm să nu așezați telefonul mobil într-un loc 
unde temperatura este prea scăzută, în caz contrar 
umiditatea va ieși din telefonul mobil atunci când 
temperatura va crește până la temperatura 
normală, ceea ce va deteriora placa de circuite a 
telefonului mobil. 

- Nu aruncați, nu loviți și nu scuturați telefonul 
mobil pentru a nu-i deteriora circuitele interne și 
designul precis.  

- Nu ardeți și nu tratați bateriile de telefon mobil ca 
pe niște deșeuri obișnuite. Pentru a evita 
potențialele riscuri pentru viață și deteriorarea 
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mediului, respectați orientările de mediu stabilite 
de autoritățile locale și tratați și reciclați bateriile în 
timp util.  

- Dacă un telefon mobil, o baterie sau un alt 
dispozitiv de încărcare este scăpat din neglijență în 
apă, nu îl uscați în niciun dispozitiv de încălzire (de 
exemplu, uscător, cuptor cu microunde). Telefonul 
mobil sau alte produse pot funcționa defectuos, iar 
telefonul mobil, bateria sau alt încărcător se pot 
arde.  

- Eliminați bateria uzată abandonată în 
conformitate cu dispozițiile relevante. 

- Atenție la utilizarea accesoriilor  

- Țineți toate accesoriile (de exemplu, cartela SIM, 
cartela de memorie, bateria) departe de accesul 
copiilor pentru a evita orice pericol.  

- Înainte de a scoate bateria telefonului mobil, 
asigurați-vă că telefonul mobil este oprit și 
deconectați conexiunea dintre telefonul mobil și 
încărcător.  

- Accesoriile pentru telefoane mobile nu sunt 
impermeabile, păstrați toate accesoriile uscate. 
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- Când deconectați alimentarea de la orice 
accesoriu, scoateți fișa în mod corespunzător, nu 
trageți de cablul de alimentare.  

- Dacă telefonul mobil, bateria și încărcătorul nu 
funcționează normal, contactați cel mai apropiat 
departament de întreținere calificat. 

- Când nu utilizați telefonul mobil, ar fi bine să îl 
opriți și să scoateți bateria pentru a economisi 
energie și a elimina radiațiile emise de telefonul 
mobil. 

- Atunci când utilizați telefonul mobil, nu setați 
volumul la un nivel prea ridicat, pentru a nu vă 
deteriora auzul.  

- O persoană neexpertă nu trebuie să îndepărteze 
singură terminalul și bateria telefonului mobil.  

- Nu utilizați o carcasă din piele cu buton magnetic 
pentru a evita, dacă este posibil, magnetul, care 
poate provoca interferențe de semnal atunci când 
porniți sau opriți telefonul mobil, iar butonul său din 
fier dur poate deteriora afișajul cu cristale lichide; 
carcasa din plastic poate provoca evaporarea 
neuniformă a aburului, eroziunea componentelor 
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din interiorul telefonului mobil, precum și oxidarea 
și decolorarea capacului acestuia. 

NOTIFICĂRI IMPORTANTE 
- Folosiți o cască cu microfon pentru a efectua 
apeluri în timp ce conduceți. Trageți mașina pe 
marginea drumului doar pentru a da un telefon în 
caz de urgență. 

- Opriți telefonul când vă urcați în avion și nu-l 
porniți la bord. 

- Aveți grijă sporită atunci când utilizați telefonul în 
apropierea stimulatoarelor cardiace, a aparatelor 
auditive sau a altor dispozitive medicale 
electronice care pot interfera cu telefonul. 

- Nu încercați niciodată să dezasamblați singur 
telefonul. Dacă aveți probleme cu telefonul, 
contactați dealerul sau serviciul de asistență 
tehnică. 

- Nu conectați telefonul la încărcător decât dacă 
bateria este introdusă 

- Protejați-vă telefonul de câmpurile magnetice. 
Țineți-o departe de îndemână 
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- articole cu elemente magnetice, cum ar fi cărțile 
de credit. 

- Protejați-vă telefonul de lichide. În cazul în care 
umezeala pătrunde sau corodează, imediat 

CONȚINUTUL AMBALAJULUI 
• Telefon mobil Easyphone ID 
• Manual de utilizare 

SPECIFICAȚII 
• Dimensiunea afișajului: 1.77“ 
• RAM: 24 MB 
• ROM: 32 MB 
• Port de încărcare: USB-C 
• Capacitatea bateriei: 700 mAh  
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DESCRIEREA PIESELOR INDIVIDUALE 
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1) Lanternă 
2) Port USB de tip C 
3) Pini pentru suportul de încărcare 
4) Butonul de deblocare/blocare  
5) Butonul lanternei 
6) Butoanele 1-4 (butoane direcționale)  
7) Butoanele de mărire și micșorare a volumului  
8) Butonul On/Off 
9) Butonul de confirmare (OK) /  
    Butonul pentru a intra în meniu 
10) Intrarea pentru îndepărtarea capacului din 

spate 
11) Butonul SOS 
 
Observație:  
Suportul reîncărcabil nu este disponibil pentru 

acest model (pinii pentru suportul de încărcare 
sunt doar pentru referință) 

PUNEREA ÎN FUNCȚIUNE A TELEFONULUI 
DVS. 
PORNIREA/OPRIREA TELEFONULUI 
1) Țineți apăsat butonul Pornit/Oprit pentru a porni 

telefonul. Telefonul dumneavoastră caută 
automat o rețea 

2) Când telefonul este pornit, țineți apăsat butonul 
Pornit/Oprit pentru a opri telefonul. 
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SCOATEREA ȘI INSTALAREA BATERIEI 
Bateria Li-ion inclusă cu telefonul poate fi utilizată 
din cutie. Pentru primele trei utilizări, descărcați 
complet energia și reîncărcați-o complet pentru ca 
noua baterie să funcționeze bine. 
INSTALAREA BATERIEI 
1) Introduceți bateria în compartimentul pentru 

baterii, ținând cont de faptul că partea bateriei cu 
ace trebuie introdusă prima. 

2) Înlocuiți capacul din spate. 
ÎNDEPĂRTAREA BATERIEI 
1) Scoateți capacul din spate. 
2) Așezați degetul pe mânerul lateral, apoi ridicați 

bateria din mâner pentru a o scoate. 
ÎNCĂRCARE 
Pentru a încărca acest model de telefon mobil, 

utilizați un adaptor de alimentare cu un terminal 
USB-C (Tip C) cu o ieșire de cel puțin 1A 
(adaptorul nu este inclus în livrare). 

INSERAREA UNEI CARTELE SIM ȘI A UNEI 
CARTELE SD 
1) Opriți telefonul și deconectați orice altă 

alimentare externă. 
2) Scoateți capacul din spate și scoateți bateria 

telefonului. 
3) Introduceți cartela SIM în fanta pentru cartela 

SIM din telefon. 
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4) Introduceți cardul SD în slotul pentru card SD de 
pe telefon. 

CARTELĂ SIM CU COD PIN 
Telefonul mobil EasyPhone ID nu are o tastatură 
numerică și, prin urmare, nu acceptă cartele SIM 
care necesită un cod PIN. 
În cazul cartelelor SIM care necesită un cod PIN, 
trebuie mai întâi să introduceți cartela SIM într-un 
alt dispozitiv și să dezactivați codul PIN de pe 
cartela SIM. 
BUTONUL DE DEBLOCARE/BLOCARE  
În modul de așteptare, apăsați scurt butonul de 

deblocare/blocare ( ) pentru a bloca tastele. 

Apăsați lung butonul de deblocare/blocare ( ) 
pentru a debloca cheile; odată deblocate, toate 
cheile funcționează în mod normal. 

SETĂRILE NUMĂRULUI DE TELEFON PENTRU 
BUTOANELE 1-4 
Pentru a configura 4 numere pentru utilizatorii de 
telefon, confirmați că telefonul dvs. are o cartelă 
SIM valabilă și efectuați următoarele setări: 

● Trimiterea de SMS cu *#CALL#1#număr# 
pentru butonul 1 
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● Trimiterea de SMS-uri cu *#CALL#2#număr# 
pentru butonul 2 

● Trimiterea de SMS-uri cu *#CALL#3#număr# 
pentru butonul 3 

● Trimiterea de SMS-uri cu *#CALL#4#număr# 
pentru butonul 4 

Când telefonul dvs. primește acest mesaj text 
pregătit în prealabil, se va auzi un ton de apel. 

Utilizatorul poate apăsa scurt tasta OK ( ) 
pentru a accepta și orice altă tastă pentru a 
respinge. 

Acești pași ar trebui să fie efectuați atunci când 
cheile de pe dispozitiv sunt deblocate. Se poate 
confirma doar un singur număr la un moment dat. 
Reîntoarcerea SMS-ului cu noul număr va 
suprascrie numărul curent.  

STABILIREA UNUI NUMĂR DE TELEFON DE 
VECINĂTATE 
Pentru a configura numere SOS pentru utilizatorii 
de telefon, confirmați că telefonul dvs. are o cartelă 
SIM valabilă și efectuați următoarele acțiuni: 
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● Trimiteți SMS cu comanda *#SOS#1#număr# la 
telefon pentru a seta primul număr SOS 

● Trimiteți un SMS cu comanda *#SOS#2#număr# 
la telefon pentru a seta al doilea număr SOS.  

● Trimiteți SMS cu comanda *#SOS#3#număr# la 
telefon pentru a seta al treilea număr SOS 

● Trimiteți SMS cu comanda *#SOS#4#număr# la 
telefon pentru a seta al 4-lea număr SOS 

● Trimiteți SMS cu comanda *#SOS#5#număr# la 
telefon pentru a seta al 5-lea număr SOS 

Când telefonul dvs. primește acest mesaj text 
pregătit în prealabil, se va auzi un ton de apel. 

Utilizatorul poate apăsa scurt tasta OK ( ) 
pentru a accepta și orice altă tastă pentru a 
respinge. 

Acești pași ar trebui să fie efectuați atunci când 
cheile de pe dispozitiv sunt deblocate. Se poate 
confirma doar un singur număr la un moment dat. 
Reîntoarcerea SMS-ului cu noul număr va 
suprascrie numărul curent.  
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APELARE 
Atunci când intră un apel, tastatura se aprinde cu 
un ton de apel și o vibrație. 

● Efectuați apelul: Apăsați tasta numerică timp de 
aproximativ 3 secunde pentru a efectua un apel. 

● Acceptați apelul: Apăsați scurt tasta Ok ( ) 

sau tasta Blocare ( ) pentru a răspunde la apel. 

● Respingeți/încheiați apelul: Apăsați butonul 

Pornit/Oprit ( ) pentru a respinge sau a încheia 
apelul. 

● Apăsați butoanele de volum pentru a regla 
volumul apelului 

FUNCȚII DE BAZĂ 

Apăsați scurt tasta OK ( ) pentru a accesa 
meniul, tasta din stânga ( ) și tasta din dreapta 

( ) pentru a derula prin meniu 

CONTACTE 
Utilizatorii pot vizualiza cele 4 contacte principale 
setate prin SMS (nu pot fi modificate). 
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RÁDIO FM 

Apăsați scurt tasta OK ( ) pentru a accesa 
funcția radio FM 

● Apăsați butonul de sus ( ) pentru a trece la 

ultimul canal și butonul de jos ( ) pentru a trece 
la canalul următor. 

● Apăsați butonul OK ( ) pentru a pune pe 
pauză funcția radio FM 

● Reglarea volumului se face cu ajutorul 
butoanelor de mărire și micșorare a volumului  

● Apăsați butonul On/Off ( ) pentru a ieși din 
funcția radio FM 

CALENDAR 
În acest meniu, utilizatorii pot vizualiza data 
curentă 

SETĂRI 
FUNCȚII SOS 
Prin apăsarea lungă a butonului SOS de pe 
spatele telefonului, utilizatorul activează funcția 
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SOS, după care un mesaj SMS prestabilit este 
trimis către toate contactele stocate în numerele 
SOS. 

1) Stare 
Utilizatorii pot activa/dezactiva funcția SOS. 
2) Numerele SOS 
Utilizatorii pot vizualiza 5 numere de familie sau 

numere de urgență setate prin SMS (nu pot edita 
numele de contact) 

3) SOS SMS 
Utilizatorii pot vizualiza un mesaj SMS predefinit 

(nu poate fi modificat) 
4) Sirena 
Utilizatorii pot activa/dezactiva funcția de sirenă pe 

dispozitiv 
TELEFON 
În acest meniu, utilizatorii pot seta limba 
telefonului. 

INSTRUCȚIUNI DE ÎNTREȚINERE 
Curățați cu o cârpă moale, fără scame. Nu folosiți 
detergenți sau solvenți pentru a curăța 
echipamentul. 

GARANȚIE ȘI SERVICE POST-GARANȚIE 
Reparațiile și întreținerea pot fi efectuate numai la 
un punct de service autorizat pentru produsele 
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EVOLVEO (mai multe informații la 
www.evolveo.com), în caz contrar puteți deteriora 
telefonul mobil și pierdeți garanția. 

Eliminarea: Simbolul containerului barat 
de pe produs, din documentația de însoțire sau de 
pe ambalaj înseamnă că, în țările UE, toate 
echipamentele electrice și electronice, bateriile și 
acumulatorii trebuie eliminate separat la sfârșitul 
duratei lor de viață ca deșeuri separate. Nu 
aruncați aceste produse în deșeurile municipale 
nesortate. 

    
DECLARAȚIE DE CONFORMITATE 
Compania Abacus Electric, s.r.o. declară prin 
prezenta că telefonul EVOLVEO EasyPhone ID 
îndeplinește cerințele standardelor și 
reglementărilor care sunt relevante pentru acest tip 
de dispozitiv. 
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Textul integral al Declarației de conformitate poate 
fi găsit la adresa http://ftp.evolveo.com/ce/.  
 
Importator / Producător 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Republica Cehă 
 
Fabricat în China 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Toate drepturile rezervate. Aspectul și specificațiile 
tehnice ale produsului pot fi modificate fără 
notificare prealabilă.  

http://ftp.evolveo.com/ce/
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